
CHJAMA A PRUGETTI « CASA DI A LINGUA »                           
APPEL A PROJETS « CASA DI A LINGUA » 
 

CARTULARE DI CANDIDATURA 
 

Apertu à partesi da u 15 di marzu di u 2019 

Ouvert à compter du 15 mars 2019 

Serà chjosu à partesi da u 15 d’aprile à 4 ore dopu meziornu 

Il sera clos de droit à compter du 15 avril à 16 h 

 

Dumande d’infurmazione / Demande d’informations 

Rispunsevule di u prugettu / Responsable du projet: M. Bernard FERRARI 

Funzione / Fonction : Directeur, Direction Langue Corse 

Indirizzu / Adresse :  33 Cours Napoléon, 20 000 AJACCIO 

Telefunu / Téléphone: 04.95.51.69.43 

Indirizzu elettronicu / Courriel: Bernard.Ferrari@ct-corse.fr 

 
« PRISENTAZIONE DI U RIPRISENTANTE DI A CASA » 

L’ASSOCIU / L’ASSOCIATION  
 
Nome  
Nom 

SIREN 
APE 
Indirizzu 
Adresse postale:  
Codice pustale / Code postal Cumuna / Commune  
Telefunu fissu / Téléphone  Telefuninu / Portable 
Situ Site  
Nome di u raprisentante ligale 
Nom du représentant légal  

Letterella / Courriel  

 
U RISPUNSEVULE DI U PRUGETTU / LE RESPONSABLE DU PROJET 
 
Nome è Casata 
Prénom et Nom 

Funzione 
Fonction  

Téléfunu 
Téléphone fixe  

Telefuninu 
Téléphone portable 

mailto:Bernard.Ferrari@ct-corse.fr


CHJAMA A PRUGETTI « CASA DI A LINGUA »                           
APPEL A PROJETS « CASA DI A LINGUA » 
 
Letterella 
Courriel  
 

 
 

« PRISENTAZIONE DI U PRUGETTU » 

Sta reta hè da empie per ogni evenimentu o manifestazione privista. 
Cette fiche est à remplir pour chaque événement ou manifestation prévu. 
 
L’UGHJETTIVU E U PUBLICU / L’OBJECTIF ET LE PUBLIC 
 
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
 
L’URGANIZAZIONE DI L’IMMERSIONE / L’ORGANISATION DE L’IMMERSION 
 
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
 
IDENTITA E FUNZIONE DI L’INTERVINENTI  
IDENTITE ET FONCTIONS DES INTERVENANTS 
 
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  



CHJAMA A PRUGETTI « CASA DI A LINGUA »                           
APPEL A PROJETS « CASA DI A LINGUA » 
 
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………… 
E DIFFICULTA O I RISICHI IN LA MESSA IN BALLU DI U VOSTRU PRUGETTU 
LES DIFFICULTES OU RISQUES DANS LA MISE EN ŒUVRE DE VOTRE PROJET 
 
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
 
U CALENDARIU DI REALIZAZIONE / LE CALENDRIER DE REALISATION  
 
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
………………………………………………………………………………………………….. 
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
………………………………………………………………………………………………….. 
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  



CHJAMA A PRUGETTI « CASA DI A LINGUA »                           
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…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
 
 
U BUDGETTU PRIVISIUNALE / LE BUDGET PREVISIONNEL 
 

 
Posti / Postes 

 
Spese / Dépenses 

 
Prezzi / Prix 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

 TUTALE 
TOTAL 

  

  
CUMMENTI IN PIU / COMMENTAIRES SUPPLEMENTAIRES  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  
…………………………………………………………………………………………………..  



CHJAMA A PRUGETTI « CASA DI A LINGUA »                           
APPEL A PROJETS « CASA DI A LINGUA » 
 
…………………………………………………………………………………………………..  
 


